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M i t t w o c h ,  2 6 .  S e p t e m b e r  2 0 1 8 ,  0 8 : 0 0 - 1 3 : 0 0 ,  E v .  1 5 : 0 0 - 1 9 : 0 0 W o c h e :  3

M e r c r e d i ,  2 6  s e p t e m b r e  2 0 1 8 ,  0 8 : 0 0 - 1 3 : 0 0 ,  E v .  1 5 : 0 0 - 1 9 : 0 0 s e m a i n e :  3

M e r c o l e d ì ,  2 6  s e t t e m b r e  2 0 1 8 ,  0 8 : 0 0 - 1 3 : 0 0 ,  1 5 : 0 0 - 1 9 : 0 0 s e t t i m a n a :  3
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Frein aux dépenses
Freno alle spese

VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 09:00

18.208 vbv Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen Richterin
Tribunal fédéral. Election d'un juge ordinaire
Tribunale federale. Elezione di un giudice ordinario

GK
CJ
CG

VBV
CR
AF

18.207 vbv Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Gesamterneuerung für die 
Amtsdauer 2019-2022
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Renouvellement 
intégral pour la période de fonction 2019-2022
Autorità di vigilanza sul Ministero pubblico della Confederazione. Rinnovo 
integrale per il periodo 2019-2022

GK
CJ
CG

VBV
CR
AF

18.205 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl eines Richters/einer Richterin
Tribunal administratif fédéral. Election d’un juge
Tribunale amministrativo federale. Elezione di un giudice

GK
CJ
CG

Parl
Parl
Parl

18.022 s Armeebotschaft 2018
Message sur I'armée 2018
Messaggio sull’esercito 2018

1 Differenzen
Divergences
Divergenze

SiK
CPS
CPS

VBS
DDPS
DDPS

Dittli 2

17.028 s Informationssicherheitsgesetz
Loi sur la sécurité de l‘information
Legge sulla sicurezza delle informazioni

Differenzen
Divergences
Divergenze

SiK
CPS
CPS

VBS
DDPS
DDPS

Baumann

e-parl 26.09.2018 12:26

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20170028
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180022
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180205
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180207
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180208
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Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta

WBK
CSEC
CSEC

VBS
DDPS
DDPS

Noser

17.4069 n Mo. Nationalrat (Semadeni). Olympische Winterspiele 2026. Das Volk soll 
entscheiden
Mo. Conseil national (Semadeni). Le peuple doit se prononcer sur l'organisation 
des Jeux olympiques d'hiver 2026
Mo. Consiglio nazionale (Semadeni). Giochi olimpici invernali 2026. Deve 
decidere il popolo

18.053 s Olympische und Paralympische Winterspiele 2026 in der Schweiz. Beiträge des 
Bundes
Jeux olympiques et paralympiques d'hiver 2026 en Suisse. Contributions de la 
Confédération
Giochi olimpici e paraolimpici invernali 2026 in Svizzera. Contributi della 
Confederazione

Nichteintreten
Ne pas entrer en 
matière
Non entrata in materia

17.478 s Pa.Iv. Minder. Die Landeshymne der Schweizerischen Eidgenossenschaft 
demokratisch festlegen
Iv.pa. Minder. Consacrer démocratiquement le "Cantique suisse" comme étant 
l'hymne national de la Suisse
Iv.pa. Minder. Definire democraticamente l'inno nazionale della Confederazione 
svizzera

Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase

WBK
CSEC
CSEC

Parl
Parl
Parl

Luginbühl

16.477 n Pa.Iv. Addor. Den Kampf gegen Schlepperbanden verstärken
Iv.pa. Addor. Renforcer la lutte contre les réseaux de passeurs
Iv.pa. Addor. Rafforzare la lotta contro le reti di passatori

Pa.Iv. 1. Phase
Iv.pa. 1re phase
Iv.pa. 1a fase

RK
CAJ
CAG

Seydoux

15.483 n Pa.Iv. Rutz Gregor. Keine staatlichen Subventionen für Parteien und politische 
Organisationen
Iv.pa. Rutz Gregor. Pas de subventions de l'Etat pour les partis et les 
organisations politiques
Iv.pa. Rutz Gregor. Nessun sovvenzionamento statale a partiti e organizzazioni 
politiche

Pa.Iv. 1. Phase
Differenzen
Iv.pa. 1re phase
Divergences
Iv.pa. 1a fase
Divergenze

SPK
CIP
CIP

Parl
Parl
Parl

Bruderer Wyss

15.313 s Kt.Iv. GE. Schweizer Stauanlagen und Wasserenergie retten
Iv.ct. GE. Sauvons les barrages et l'énergie hydraulique suisses
Iv.ct. GE. Salviamo le dighe e l'energia idraulica in Svizzera

Kt.Iv. 1. Phase
Iv.ct. 1re phase
Iv.ct. 1a fase

UREK
CEATE
CAPTE

Parl
Parl
Parl

Luginbühl

e-parl 26.09.2018 12:26

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20150313
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20150483
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20160477
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20170478
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180053
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20174069

